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II 

(Mededelingen) 

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE 

EUROPESE COMMISSIE 

Goedkeuring van de steunmaatregelen van de staten krachtens de artikelen 107 en 108 VWEU 

Gevallen waartegen de Commissie geen bezwaar maakt 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2012/C 260/01) 

Datum waarop het besluit is genomen 11.5.2012 

Referentienummer staatssteun SA.28855 (N 373/09) 

Lidstaat Nederland 

Regio — 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

ING — Restructuring aid 

Rechtsgrondslag — 

Type maatregel Individuele steun 

Doelstelling Opheffing van een ernstige verstoring van de economie 

Vorm van de steun Herkapitalisatiesteun en maatregel voor activa die een bijzondere 
waardevermindering hebben ondergaan 

Begrotingsmiddelen Voorziene jaarlijkse uitgaven: meer dan 15 000 miljoen EUR 
Totaal van de voorziene steun: meer dan 15 000 miljoen EUR 

Maximale steunintensiteit — 

Looptijd (periode) — 

Economische sectoren Beperkt tot de financiële dienstverlening 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Koninkrijk der Nederlanden 

Andere informatie Geen bezwaar tegen herstructureringssteun voor ING 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Datum waarop het besluit is genomen 20.12.2011 

Referentienummer staatssteun SA.32307 (11/N) 

Lidstaat Frankrijk 

Regio Picardie 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Chaufferie biomasse sur le site de production AJINOMOTO EUROLY­
SINE S.A.S. à Amiens (80) 

Rechtsgrondslag Délibération n o 10-3-17 du 30 juin 2010 et délibération n o 08-5-4 du 
9 octobre 2008 du Conseil d'administration de l'Agence de l'environne­
ment et de la maîtrise de l'énergie 

Type maatregel Individuele steun 

Doelstelling Milieubescherming 

Vorm van de steun Directe subsidie 

Begrotingsmiddelen Voorziene jaarlijkse uitgaven: 11,15 miljoen EUR 
Totaal van de voorziene steun: 11,15 miljoen EUR 

Maximale steunintensiteit 44 % 

Looptijd (periode) 2012 

Economische sectoren Energie, Beperkt tot de chemische en farmaceutische industrie 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Agence de l'environnement et de la maîtrise de l'énergie 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Datum waarop het besluit is genomen 21.3.2012 

Referentienummer staatssteun SA.32531 (11/N) 

Lidstaat Oostenrijk 

Regio — 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Umweltförderung im Inland 

Rechtsgrondslag Förderungsrichtlinien 2009 für die Umweltförderung im Inland (FRL UFI 
2009), Umweltförderungsgesetz (UFG); BGBl. 185/1993, idgF 

Type maatregel Steunregeling 

Doelstelling Milieubescherming, Energiebesparing 

Vorm van de steun Directe subsidie 

Begrotingsmiddelen Voorziene jaarlijkse uitgaven: 218,238 miljoen EUR 

Maximale steunintensiteit 80 % 

Looptijd (periode) 1.10.2009-31.12.2013 

Economische sectoren Alle sectoren 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasser­
wirtschaft 
Stubenbastei 5 
1010 Wien 
ÖSTERREICH 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Datum waarop het besluit is genomen 23.1.2012 

Referentienummer staatssteun SA.32832 (11/N) 

Lidstaat Polen 

Regio Podkarpackie 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Modernizacja sieci ciepłowniczej na terenie Dębicy 

Rechtsgrondslag Ustawa z dnia 6 grudnia 2006 r. o zasadach prowadzenia polityki 
rozwoju Dz.U. z 2009 r. nr 84, poz. 712 i nr 157, poz. 1241; uchwała 
nr 275/5383/10 Zarządu Województwa Podkarpackiego z dnia 
27 kwietnia 2010 r. w sprawie dokonania oceny strategicznej i warun­
kowego wyboru projektów do dofinansowania z Europejskiego 
Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach osi priorytetowej II Infra­
struktura techniczna, działanie 2.2. Infrastruktura energetyczna Regional­
nego Programu Operacyjnego Województwa Podkarpackiego na lata 
2007–2013 

Type maatregel Individuele steun 

Doelstelling Energiebesparing, Milieubescherming 

Vorm van de steun Directe subsidie 

Begrotingsmiddelen Totaal van de voorziene steun: 2,8 miljoen PLN 

Maximale steunintensiteit 70 % 

Looptijd (periode) 4.2012-9.2013 

Economische sectoren Energie 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Zarząd Województwa Podkarpackiego 
al. Ł. Cieplińskiego 
35-959 Rzeszów 
POLSKA/POLAND 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Datum waarop het besluit is genomen 10.7.2012 

Referentienummer staatssteun SA.34238 (12/N) 

Lidstaat Italië 

Regio Calabria, Campania, Puglia, Sicilia 

Benaming van de steunregeling en/of naam 
van de begunstigde 

Regime di aiuto al settore privato per la realizzazione di infrastrutture 
logistiche 

Rechtsgrondslag Bando per progetti di investimento finalizzati allo sviluppo e all'incre­
mento della competitività delle imprese operanti nel settore della logi­
stica nelle aree Convergenza 

Type maatregel Steunregeling 

Doelstelling Regionale ontwikkeling, Sectorale ontwikkeling, Verwezenlijking van een 
belangrijk project van gemeenschappelijk Europees belang 

Vorm van de steun Directe subsidie 

Begrotingsmiddelen Voorziene jaarlijkse uitgaven 10 mln EUR 
Totaal van de voorziene steun 20 mln EUR 

Maximale steunintensiteit 30 % 

Looptijd (periode) tot 31.12.2013 

Economische sectoren Beperkt tot de transportsector 

Naam en adres van de steunverlenende auto­
riteit 

Autorità di Gestione del PON Reti e Mobilità 2007/2013 
Via Nomentana 2 
00161 Roma RM 
ITALIA 

Andere informatie — 

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is 
beschikbaar op site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie 

(Zaak COMP/M.6667 — Marquard & Bahls/Linde/JV) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2012/C 260/02) 

Op 22 augustus 2012 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde 
concentratie en deze verenigbaar met de gemeenschappelijke markt te verklaren. Deze beschikking is 
gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad. De volledige 
tekst van de beschikking is slechts beschikbaar in het Engels en zal openbaar worden gemaakt na ver­
wijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar: 

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling fusies (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Deze website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebeschikkin­
gen op te zoeken, onder meer op: naam van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector, 

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) onder document­
nummer 32012M6667. EUR-Lex biedt online-toegang tot de communautaire wetgeving.
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IV 

(Informatie) 

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE 

EUROPESE COMMISSIE 

Wisselkoersen van de euro ( 1 ) 

28 augustus 2012 

(2012/C 260/03) 

1 euro = 

Munteenheid Koers 

USD US-dollar 1,2548 

JPY Japanse yen 98,59 

DKK Deense kroon 7,4490 

GBP Pond sterling 0,79470 

SEK Zweedse kroon 8,2405 

CHF Zwitserse frank 1,2010 

ISK IJslandse kroon 

NOK Noorse kroon 7,2900 

BGN Bulgaarse lev 1,9558 

CZK Tsjechische koruna 24,828 

HUF Hongaarse forint 280,98 

LTL Litouwse litas 3,4528 

LVL Letlandse lat 0,6963 

PLN Poolse zloty 4,1012 

RON Roemeense leu 4,4563 

TRY Turkse lira 2,2595 

Munteenheid Koers 

AUD Australische dollar 1,2094 

CAD Canadese dollar 1,2389 

HKD Hongkongse dollar 9,7327 

NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,5552 

SGD Singaporese dollar 1,5714 

KRW Zuid-Koreaanse won 1 424,83 

ZAR Zuid-Afrikaanse rand 10,5484 

CNY Chinese yuan renminbi 7,9719 

HRK Kroatische kuna 7,4905 

IDR Indonesische roepia 11 967,20 

MYR Maleisische ringgit 3,9137 

PHP Filipijnse peso 53,073 

RUB Russische roebel 40,2290 

THB Thaise baht 39,288 

BRL Braziliaanse real 2,5560 

MXN Mexicaanse peso 16,5184 

INR Indiase roepie 69,8610

NL 29.8.2012 Publicatieblad van de Europese Unie C 260/7 

( 1 ) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.



V 

(Adviezen) 

PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN DE 
GEMEENSCHAPPELIJKE HANDELSPOLITIEK 

EUROPESE COMMISSIE 

Bericht van inleiding van een antidumpingprocedure betreffende de invoer van biodiesel van 
oorsprong uit Argentinië en Indonesië 

(2012/C 260/04) 

De Europese Commissie („de Commissie”) heeft een klacht ont­
vangen op grond van artikel 5 van Verordening (EG) nr. 
1225/2009 van de Raad van 30 november 2009 betreffende 
beschermende maatregelen tegen invoer met dumping uit lan­
den die geen lid zijn van de Europese Gemeenschap ( 1 ) („de 
basisverordening”), volgens welke de bedrijfstak van de Unie 
aanmerkelijke schade lijdt door de invoer met dumping van 
biodiesel van oorsprong uit Argentinië en Indonesië. 

1. Klacht 

De klacht werd op 17 juli 2012 ingediend door de European 
Biodiesel Board („de klager”) namens producenten die samen 
meer dan 25 %, van de totale productie van biodiesel in de 
Unie voor hun rekening nemen. 

2. Onderzocht product 

Het onderzochte product zijn door synthese en/of hydrobehan­
deling verkregen monoalkylesters van vetzuren en/of paraffi­
nische gasoliën van niet-fossiele oorsprong in zuivere vorm of 
in mengsels („het onderzochte product”). 

3. Bewering dat er sprake is van dumping 

Het product waarvan wordt beweerd dat het wordt gedumpt, is 
het onderzochte product van oorsprong uit Argentinië en In­
donesië („de betrokken landen”), dat momenteel is ingedeeld 
onder de GN-codes ex 1516 20 98, ex 1518 00 91, 
ex 1518 00 95, ex 1518 00 99, ex 2710 19 43, ex 2710 19 46, 
ex 2710 19 47, 2710 20 11, 2710 20 15, 2710 20 17, 
ex 3824 90 97, 3826 00 10 en ex 3826 00 90. Deze GN-codes 
worden slechts ter informatie vermeld. 

De bewering dat het betrokken product met dumping uit de 
betrokken landen wordt ingevoerd, is gebaseerd op de vergelij­
king van de binnenlandse prijs met de prijs bij uitvoer (af 
fabriek) van het onderzochte product wanneer het voor uitvoer 
naar de Unie wordt verkocht. 

Aangezien in beide betrokken landen de binnenlandse prijzen 
van de bij de productie van het betrokken product gebruikte 
essentiële grondstoffen verstoord lijken als gevolg van een sys­
teem van gedifferentieerde uitvoerheffingen, heeft de klager bo­
vendien een vergelijking gemaakt van een door berekening vast­
gestelde normale waarde (gecorrigeerde productiekosten, ver­
koopkosten, algemene kosten en administratiekosten — VAA- 
kosten — en winst) met de prijs bij uitvoer (af fabriek) van het 
onderzochte product wanneer het voor uitvoer naar de Unie 
wordt verkocht. 

In beide gevallen blijken de berekende dumpingmarges voor alle 
betrokken landen significant te zijn. 

4. Bewering dat er sprake is van schade en oorzaak 

De klager heeft bewijsmateriaal voorgelegd waaruit blijkt dat de 
invoer van het onderzochte product uit de betrokken landen 
zowel absoluut als qua marktaandeel is gestegen. 

Uit het door de klager verstrekte voorlopige bewijsmateriaal 
blijkt dat de hoeveelheden waarin en de prijzen waartegen het 
onderzochte product werd ingevoerd, onder meer een negatieve 
invloed hebben gehad op het marktaandeel en de prijzen van de 
bedrijfstak van de Unie, waardoor de bedrijfsresultaten en de 
financiële situatie van deze producenten aanzienlijk zijn ver­
slechterd. 

5. De procedure 

Daar de Commissie na overleg met het Raadgevend Comité tot 
de conclusie is gekomen dat de klacht is ingediend door of 
namens de bedrijfstak van de Unie en dat er voldoende bewijs­
materiaal is om een procedure in te leiden, opent zij hierbij een 
onderzoek overeenkomstig artikel 5 van de basisverordening. 

Bij het onderzoek zal worden vastgesteld of het onderzochte 
product van oorsprong uit de betrokken landen met dumping

NL C 260/8 Publicatieblad van de Europese Unie 29.8.2012 
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wordt ingevoerd en of hierdoor schade voor de bedrijfstak van 
de Unie is ontstaan. Als de conclusies bevestigend zijn, zal in 
het onderzoek worden nagegaan of het niet tegen het belang 
van de Unie is maatregelen in te stellen. 

5.1. De procedure voor het vaststellen van dumping 

Producenten-exporteurs ( 1 ) van het onderzochte product uit de 
betrokken landen worden uitgenodigd aan het onderzoek van 
de Commissie deel te nemen. 

5.1.1. Onderzoek van de producenten-exporteurs 

5.1.1.1. P r o c e d u r e v o o r d e s e l e c t i e v a n t e 
o n d e r z o e k e n p r o d u c e n t e n - e x p o r t e u r s 
i n d e b e t r o k k e n l a n d e n 

a) Steekproef 

Mogelijk is een groot aantal producenten-exporteurs in de 
betrokken landen bij deze procedure betrokken. Om het 
onderzoek toch binnen de wettelijke termijn te kunnen af­
ronden, kan de Commissie haar onderzoek tot een redelijk 
aantal producenten-exporteurs beperken door een steekproef 
samen te stellen. De steekproef zal overeenkomstig artikel 17 
van de basisverordening worden uitgevoerd. 

Om de Commissie in staat te stellen te beslissen of een 
steekproef noodzakelijk is en, zo ja, deze samen te stellen, 
worden alle producenten-exporteurs of hun vertegenwoordi­
gers verzocht contact met de Commissie op te nemen. Zij 
moeten dat — tenzij anders aangegeven — uiterlijk 
15 dagen na de bekendmaking van dit bericht in het Publi­
catieblad van de Europese Unie doen en de Commissie de in 
bijlage A bij dit bericht gevraagde informatie over hun on­
derneming of ondernemingen verstrekken. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor het samenstellen 
van de steekproef van producenten-exporteurs nodig acht, 
zal de Commissie bovendien contact opnemen met de au­
toriteiten van de betrokken landen en met alle bekende ver­
enigingen van producenten-exporteurs. 

Alle informatie die voor de samenstelling van de steekproef 
van nut kan zijn, met uitzondering van de hierboven ver­
melde informatie, moet, tenzij anders aangegeven, uiterlijk 
21 dagen na de bekendmaking van dit bericht in het Publi­
catieblad van de Europese Unie worden ingediend. 

Als een steekproef noodzakelijk is, kunnen de producenten- 
exporteurs worden geselecteerd op basis van het grootste 
representatieve exportvolume naar de Unie dat binnen de 
beschikbare tijd redelijkerwijs kan worden onderzocht. De 
Commissie zal alle haar bekende producenten-exporteurs, de 

autoriteiten van de betrokken landen en de verenigingen van 
producenten-exporteurs mededelen — indien nodig via de 
autoriteiten van de betrokken landen — welke ondernemin­
gen voor de steekproef zijn geselecteerd. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor haar onderzoek 
met betrekking tot de producenten-exporteurs nodig acht, 
zal de Commissie vragenlijsten toezenden aan de voor de 
steekproef geselecteerde producenten-exporteurs, aan de 
haar bekende verenigingen van producenten-exporteurs en 
aan de autoriteiten van de betrokken landen. 

Alle voor de steekproef geselecteerde producenten-expor­
teurs moeten, tenzij anders aangegeven, uiterlijk 37 dagen 
na de datum van kennisgeving van de samenstelling van de 
steekproef een ingevulde vragenlijst indienen. 

De vragenlijst zal om informatie vragen over onder andere 
de structuur van de onderneming(en) van de producent- 
exporteur, de activiteiten van de onderneming(en) met be­
trekking tot het onderzochte product, de productiekosten en 
de verkoop van het onderzochte product op de binnen­
landse markt van het betrokken land en de verkoop van 
het onderzochte product aan de Unie. 

Onverminderd de eventuele toepassing van artikel 18 van de 
basisverordening zullen ondernemingen die hebben in­
gestemd met opname in de steekproef maar uiteindelijk 
niet geselecteerd zijn, worden geacht mee te werken („niet 
in de steekproef opgenomen medewerkende producenten- 
exporteurs”). Onverminderd punt b) zal het antidumping­
recht dat kan worden toegepast op de invoer van de niet 
in de steekproef opgenomen medewerkende producenten- 
exporteurs niet hoger zijn dan de gewogen gemiddelde dum­
pingmarge die is vastgesteld voor de producenten-exporteurs 
in de steekproef ( 2 ). 

b) Individuele dumpingmarge voor ondernemingen die niet in 
de steekproef zijn opgenomen 

Niet in de steekproef opgenomen medewerkende producen­
ten-exporteurs kunnen de Commissie uit hoofde van arti­
kel 17, lid 3, van de basisverordening verzoeken om voor 
hen een individuele dumpingmarge vast te stellen. Producen­
ten-exporteurs die een individuele dumpingmarge willen 
aanvragen, dienen om een vragenlijst te verzoeken en deze 
ingevuld te retourneren binnen de in de volgende zin aange­
geven termijnen. De volledig ingevulde vragenlijst dient ui­
terlijk 37 dagen na de datum van de kennisgeving van de 
steekproefselectie te worden ingediend, tenzij anders aange­
geven. 

Producenten-exporteurs die een individuele dumpingmarge 
aanvragen, moeten zich er echter van bewust zijn dat de 
Commissie kan besluiten geen individuele dumpingmarge 
vast te stellen, bijvoorbeeld als het aantal producenten- 
exporteurs zo groot is dat dit een onredelijke belasting 
zou vormen en de tijdige afronding van het onderzoek in 
de weg zou staan.
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( 1 ) Onder producent-exporteur wordt verstaan een onderneming uit de 
betrokken landen die het onderzochte product produceert en naar de 
markt van de Unie uitvoert, hetzij rechtstreeks hetzij via derden, met 
inbegrip van verbonden ondernemingen die betrokken zijn bij de 
productie, binnenlandse verkoop of uitvoer van het onderzochte 
product. 

( 2 ) Ingevolge artikel 9, lid 6, van de basisverordening wordt geen re­
kening gehouden met nihilmarges, minimale marges of marges die 
onder de in artikel 18 van de basisverordening bedoelde omstandig­
heden zijn vastgesteld.



5.1.2. Onderzochte niet-verbonden importeurs ( 1 ) ( 2 ) 

Niet-verbonden importeurs van het onderzochte product uit de 
betrokken landen naar de Unie worden uitgenodigd aan het 
onderzoek deel te nemen. 

Gezien het mogelijk grote aantal bij deze procedure betrokken 
niet-verbonden importeurs kan de Commissie, om het onder­
zoek binnen de wettelijke termijn te kunnen afronden, haar 
onderzoek tot een redelijk aantal niet-verbonden importeurs 
beperken door een steekproef samen te stellen. De steekproef 
zal overeenkomstig artikel 17 van de basisverordening worden 
uitgevoerd. 

Om de Commissie in staat te stellen te beslissen of een steek­
proef noodzakelijk is en, zo ja, deze samen te stellen, worden 
alle niet-verbonden importeurs of hun vertegenwoordigers ver­
zocht contact met de Commissie op te nemen. Zij moeten dat 
— tenzij anders aangegeven — uiterlijk 15 dagen na de be­
kendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese 
Unie doen en de Commissie de in bijlage B bij dit bericht 
gevraagde informatie over hun onderneming of ondernemingen 
verstrekken. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor het samenstellen 
van de steekproef van niet-verbonden importeurs nodig acht, 
kan de Commissie ook contact opnemen met de haar bekende 
verenigingen van importeurs. 

Alle informatie die voor de samenstelling van de steekproef van 
nut kan zijn, met uitzondering van de hierboven vermelde in­
formatie, moet, tenzij anders aangegeven, uiterlijk 21 dagen na 
de bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de 
Europese Unie worden ingediend. 

Indien een steekproef noodzakelijk is, kunnen de importeurs 
worden geselecteerd op basis van het grootste representatieve 

volume van hun verkoop van het onderzochte product in de 
Unie dat binnen de beschikbare tijd redelijkerwijs kan worden 
onderzocht. De Commissie zal alle haar bekende niet-verbonden 
importeurs en verenigingen van importeurs mededelen welke 
ondernemingen voor de steekproef zijn geselecteerd. 

Om de informatie te verkrijgen die zij voor haar onderzoek 
nodig acht, zal de Commissie vragenlijsten toezenden aan de 
in de steekproef opgenomen niet-verbonden importeurs en aan 
alle haar bekende verenigingen van importeurs. Tenzij anders 
aangegeven, moeten deze partijen een ingevulde vragenlijst in­
dienen uiterlijk 37 dagen na de kennisgeving van de samen­
stelling van de steekproef. 

De vragenlijst zal om informatie vragen over onder andere de 
structuur van hun onderneming(en), de activiteiten van de on­
derneming(en) met betrekking tot het onderzochte product, en 
de verkoop van het onderzochte product. 

5.2. Procedure voor het vaststellen van schade en voor het 
onderzoek van de producenten in de Unie 

De vaststelling van de schade vindt plaats op basis van over­
tuigend bewijs en omvat een objectief onderzoek van de om­
vang van de invoer met dumping, het effect ervan op de prijzen 
in de Unie en de gevolgen van deze invoer voor de bedrijfstak 
van de Unie. Teneinde vast te stellen of de bedrijfstak van de 
Unie aanmerkelijke schade heeft geleden, worden de producen­
ten van het onderzochte product in de Unie verzocht aan het 
onderzoek van de Commissie mee te werken. 

Gezien het grote aantal bij deze procedure betrokken producen­
ten in de Unie en teneinde het onderzoek binnen de wettelijke 
termijn te kunnen afronden, heeft de Commissie besloten haar 
onderzoek tot een redelijk aantal producenten in de Unie te 
beperken door een steekproef samen te stellen. De steekproef 
wordt overeenkomstig artikel 17 van de basisverordening uit­
gevoerd. 

De Commissie heeft een voorlopige steekproef van producenten 
in de Unie samengesteld. Belanghebbenden vinden nadere de­
tails in het dossier. Belanghebbenden wordt bij dezen verzocht 
het dossier te raadplegen (de contactgegevens van de Commissie 
zijn opgenomen in punt 5.6). Andere producenten in de Unie, 
of vertegenwoordigers die in hun naam optreden, die vinden dat 
er redenen zijn waarom zij in de steekproef zouden moeten 
worden opgenomen, dienen uiterlijk 15 dagen na de bekend­
making van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie 
contact met de Commissie op te nemen. 

Belanghebbenden die andere informatie willen verstrekken die 
voor de samenstelling van de steekproef van nut kan zijn, 
moeten dit, tenzij anders aangegeven, uiterlijk 21 dagen na de 
bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Euro­
pese Unie doen. 

De Commissie zal alle haar bekende producenten in de Unie 
en/of verenigingen van producenten in de Unie mededelen 
welke ondernemingen uiteindelijk voor de steekproef zijn gese­
lecteerd.
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( 1 ) Alleen importeurs die niet met producenten-exporteurs zijn verbon­
den, kunnen in de steekproef worden opgenomen. Importeurs die 
met producenten-exporteurs zijn verbonden, moeten bijlage 1 bij de 
vragenlijst voor deze producenten-exporteurs invullen. Overeenkom­
stig artikel 143 van Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de Com­
missie houdende bepalingen ter uitvoering van het communautaire 
douanewetboek worden personen slechts geacht te zijn verbonden 
indien: a) zij functionaris of directeur zijn in elkaars ondernemingen; 
b) zij van rechtswege in zaken verbonden zijn; c) zij werkgever en 
werknemer zijn; d) enig persoon, hetzĳ rechtstreeks of zĳdelings, 
5 % of meer van het stemgerechtigde uitstaande kapitaal of aandelen 
van beiden bezit, controleert of houdt; e) één van hen direct of 
indirect zeggenschap over de anderen heeft; f) beiden, rechtstreeks 
of zijdelings, worden gecontroleerd door een derde persoon; g) zij 
samen, direct of indirect, een derde persoon controleren; of h) zij tot 
dezelfde familie behoren. Personen worden slechts geacht leden te 
zijn van dezelfde familie indien zij op een van de volgende wijzen 
met elkaar bloed- of aanverwant zijn: i) echtgenoot en echtgenote, ii) 
ouder en kind, iii) broer en zuster (of halfbroer en halfzuster), iv) 
grootouder en kleinkind, v) oom of tante en neef of nicht, vi) 
schoonouder en schoonzoon of -dochter, vii) zwager en schoonzus­
ter (PB L 253 van 11.10.1993, blz. 1). In deze context worden 
onder personen zowel natuurlijke als rechtspersonen verstaan. 

( 2 ) Gegevens die door niet-verbonden importeurs zijn verstrekt, mogen 
ook worden gebruikt voor andere aspecten van dit onderzoek dan 
het vaststellen van dumping.



Om de informatie te verkrijgen die zij voor haar onderzoek 
nodig acht, zal de Commissie vragenlijsten toezenden aan de 
in de steekproef opgenomen producenten in de Unie en aan alle 
haar bekende verenigingen van producenten in de Unie. Deze 
partijen moeten de ingevulde vragenlijst, tenzij anders aange­
geven, uiterlijk 37 dagen nadat hun is medegedeeld dat zij in 
de steekproef zijn opgenomen, indienen. 

De vragenlijst zal om informatie vragen over onder meer de 
structuur van hun onderneming(en) en de financiële en eco­
nomische situatie van de onderneming(en). 

5.3. Procedure voor het beoordelen van het belang van de 
Unie 

Indien wordt vastgesteld dat er inderdaad dumping plaatsvindt 
en dat daardoor schade wordt veroorzaakt, zal uit hoofde van 
artikel 21 van de basisverordening een beslissing worden ge­
nomen over de vraag of de instelling van antidumpingmaat­
regelen niet in strijd zou zijn met het belang van de Unie. 
Producenten in de Unie, importeurs en hun representatieve ver­
enigingen, gebruikers en hun representatieve verenigingen, en 
representatieve consumentenorganisaties worden verzocht om 
contact op te nemen binnen 15 dagen na de bekendmaking 
van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie, tenzij 
anders aangegeven. Om aan het onderzoek deel te nemen, 
moeten de representatieve consumentenorganisaties binnen de­
zelfde termijn aantonen dat er een objectieve band is tussen hun 
activiteiten en het onderzochte product. 

Partijen die binnen de genoemde termijn contact opnemen, 
kunnen de Commissie binnen 37 dagen na de bekendmaking 
van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie, tenzij 
anders aangegeven, informatie verstrekken over het belang van 
de Unie. Zij kunnen deze informatie vormvrij opstellen of een 
vragenlijst van de Commissie invullen. Met informatie die op 
grond van artikel 21 wordt verstrekt, wordt alleen rekening 
gehouden indien daarbij tegelijkertijd het nodige bewijsmateriaal 
is gevoegd. 

5.4. Andere schriftelijke opmerkingen 

Alle belanghebbenden worden hierbij uitgenodigd om onder de 
voorwaarden van dit bericht hun standpunt kenbaar te maken 
en informatie en bewijsmateriaal in te dienen. Tenzij anders 
aangegeven, moeten deze informatie en het bewijsmateriaal ui­
terlijk 37 dagen na de bekendmaking van dit bericht in het 
Publicatieblad van de Europese Unie in het bezit van de Commissie 
zijn. 

5.5. Mogelijkheid om door de onderzoeksdiensten van de 
Commissie te worden gehoord 

Alle belanghebbenden kunnen een verzoek indienen om door 
de onderzoeksdiensten van de Commissie te worden gehoord. 
Dit verzoek moet schriftelijk worden ingediend en met redenen 
worden omkleed. Een verzoek om te worden gehoord over 

zaken die betrekking hebben op het beginstadium van het on­
derzoek, moet uiterlijk 15 dagen na de datum van bekendma­
king van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie 
worden ingediend. Voor een verzoek betreffende de latere stadia 
van het onderzoek gelden de termijnen die de Commissie in 
haar correspondentie met de partijen vermeldt. 

5.6. Instructies voor schriftelijke opmerkingen en de verzen­
ding van ingevulde vragenlijsten en correspondentie 

Alle schriftelijke opmerkingen, met inbegrip van de in dit be­
richt gevraagde informatie, ingevulde vragenlijsten en corres­
pondentie waarvoor om een vertrouwelijke behandeling wordt 
verzocht, moeten zijn voorzien van de vermelding „Limited” ( 1 ). 

Belanghebbenden die informatie met de vermelding „Limited” 
verstrekken, moeten hiervan krachtens artikel 19, lid 2, van 
de basisverordening een niet-vertrouwelijke samenvatting indie­
nen, voorzien van de vermelding „For inspection by interested 
parties”. Deze samenvatting moet gedetailleerd genoeg zijn om 
een redelijk inzicht te verschaffen in de essentie van de als 
vertrouwelijk verstrekte gegevens. Als een belanghebbende die 
vertrouwelijke inlichtingen verstrekt, geen niet-vertrouwelijke 
samenvatting daarvan indient met de vereiste vorm en inhoud, 
kan deze vertrouwelijke informatie buiten beschouwing worden 
gelaten. 

Belanghebbenden moeten alle opmerkingen en verzoeken elek­
tronisch (niet-vertrouwelijke opmerkingen via e-mail, vertrouwe­
lijke op cd-r/dvd) indienen onder opgave van hun naam, adres, 
e-mailadres en telefoon- en faxnummer. Volmachten, onder­
tekende verklaringen en actualiseringen daarvan bij antwoorden 
op vragenlijsten moeten echter op papier, d.w.z. per post, per 
koerier of persoonlijk, op onderstaand adres worden ingediend. 
Volgens artikel 18, lid 2, van de basisverordening moet een 
belanghebbende de Commissie onmiddellijk op de hoogte bren­
gen als hij niet in staat is zijn opmerkingen en verzoeken elek­
tronisch in te dienen. Nadere informatie over de corresponden­
tie met de Commissie vinden belanghebbenden op de volgende 
pagina van de website van het directoraat-generaal Handel: 
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence 

Correspondentieadres van de Commissie: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Handel 
Directoraat H 
Kamer: N105 08/020 
1049 Brussel 
BELGIË 

Fax +32 22956505 
E-mail: TRADE-AD593-BIODIESEL-DUMPING@EC.EUROPA.EU 

TRADE-AD593-BIODIESEL-INJURY@EC.EUROPA.EU
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( 1 ) Een „Limited”-document wordt als vertrouwelijk in de zin van arti­
kel 19 van Verordening (EG) 1225/2009 van de Raad (PB L 343 van 
22.12.2009, blz. 51) en artikel 6 van de WTO-overeenkomst be­
treffende de toepassing van artikel VI van de GATT 1994 (antidum­
pingovereenkomst) beschouwd. Het is ook een beschermd document 
krachtens artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het 
Europees Parlement en de Raad (PB L 145 van 31.5.2001, blz. 43).

http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
mailto:TRADE-AD593-BIODIESEL-DUMPING@EC.EUROPA.EU
mailto:TRADE-AD593-BIODIESEL-INJURY@EC.EUROPA.EU


6. Niet-medewerking 

Wanneer belanghebbenden geen toegang tot de nodige gege­
vens verlenen, deze niet binnen de gestelde termijn verstrekken 
of het onderzoek ernstig belemmeren, kunnen overeenkomstig 
artikel 18 van de basisverordening voorlopige of definitieve 
conclusies worden getrokken op basis van de beschikbare gege­
vens, zowel in positieve als in negatieve zin. 

Wanneer blijkt dat een belanghebbende onjuiste of misleidende 
inlichtingen heeft verstrekt, kunnen deze buiten beschouwing 
worden gelaten en kan van de beschikbare gegevens gebruik 
worden gemaakt. 

Indien een belanghebbende geen of slechts gedeeltelijk mede­
werking verleent en de bevindingen daarom overeenkomstig 
artikel 18 van de basisverordening op de beschikbare gegevens 
worden gebaseerd, kan het resultaat voor deze belanghebbende 
minder gunstig zijn dan indien hij wel had meegewerkt. 

7. Raadadviseur-auditeur 

Belanghebbenden kunnen erom vragen dat de raadadviseur- 
auditeur van het directoraat-generaal Handel wordt ingescha­
keld. Deze fungeert als tussenpersoon tussen de belanghebben­
den en de onderzoeksdiensten van de Commissie. Hij behandelt 
verzoeken om toegang tot het dossier, geschillen over de ver­
trouwelijkheid van documenten, verzoeken om termijnverlen­
ging en verzoeken van derden om te worden gehoord. De raad­
adviseur-auditeur kan een hoorzitting met een individuele be­
langhebbende organiseren en als bemiddelaar optreden om te 
garanderen dat de belanghebbenden hun recht van verweer ten 
volle kunnen uitoefenen. 

Een verzoek om door de raadadviseur-auditeur te worden ge­
hoord, moet schriftelijk worden ingediend en met redenen wor­
den omkleed. Een verzoek om te worden gehoord over zaken 
die betrekking hebben op het beginstadium van het onderzoek, 
moet uiterlijk 15 dagen na de datum van bekendmaking van dit 

bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie worden in­
gediend. Voor een verzoek betreffende de latere stadia van het 
onderzoek gelden de termijnen die de Commissie in haar cor­
respondentie met de partijen vermeldt. 

De raadadviseur-auditeur kan ook een hoorzitting voor belang­
hebbenden organiseren waar uiteenlopende standpunten en te­
genargumenten naar voren kunnen worden gebracht met be­
trekking tot kwesties in verband met onder andere dumping, 
schade, oorzakelijk verband en belang van de Unie. Een derge­
lijke hoorzitting vindt normaliter uiterlijk aan het einde van de 
vierde week na de mededeling van de voorlopige bevindingen 
plaats. 

Belanghebbenden die contact willen opnemen, vinden de nodige 
gegevens en nadere informatie op de webpagina's van de raad­
adviseur-auditeur op de website van DG Handel: http://ec. 
europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en. 
htm 

8. Tijdschema voor het onderzoek 

Het onderzoek wordt overeenkomstig artikel 6, lid 9, van de 
basisverordening uiterlijk 15 maanden na de bekendmaking van 
dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie afgesloten. 
Overeenkomstig artikel 7, lid 1, van de basisverordening kun­
nen tot uiterlijk negen maanden na de bekendmaking van dit 
bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie voorlopige 
maatregelen worden ingesteld. 

9. Verwerking van persoonsgegevens 

Persoonsgegevens die in het kader van dit onderzoek worden 
verzameld, zullen worden behandeld in overeenstemming met 
Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en 
de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke personen in 
verband met de verwerking van persoonsgegevens door de com­
munautaire instellingen en organen en betreffende het vrije ver­
keer van die gegevens ( 1 ).
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( 1 ) PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1.
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